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sannyAsAche gIta

ஸnhnhயாஸாேச கீ³த

॥ஸmhnhயாஶாேசmh கீ³த ॥
ப⁴க³வth³jhயபாத³shவா விேவகாநnhத³kh’த
Song of the SannyAsin

யா ஸுphரth³த⁴ கவிேதசா shவா ேமாாநnhத³kh’த மரா²அiνவாத³

ஜாக³வ shவந, ேஜ கீ³த ஜnhமேல கி³க³vhஹ ³ர வநீ
ஐகேதசா கதீ⁴ க³nhத⁴ ேபா ந ஶகலா jhயா விஜநீ
ஶாnhதி ஜயாசீ ப⁴ŋh³ ந ஶக காமஸுகா²சீ ஆஸ கதீ⁴
விசத திஜலா க ந த⁴ஜலா த⁴ந-கீrhதீசா வாஸ கதீ⁴
சிthஸthயாசா phரவாஹ ேஜேத²அக²Nhட³ பா⁴ேவ ஜ²ரஜ²ரலா
ஆணி shேராத ஆநnhதா³சா ேதா³ேஹாபா² ஜு²ளஜு²ளலா
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா,ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐ தthஸth ௐ ! ॥ 1॥

ேதாட³ ² தீ ஸrhவ ப³nhத⁴ேந, கதி ப³th³த⁴ லா ஸாசீ
காLhயா ணகஸ தா⁴சீ வா லக²லக²rhயா ேஹமாசீ
phேரம-th³ேவஷ அnh ஶுபா⁴ஶுபா⁴சீ ஆணிக ஸக³Lhயா th³வnhth³வாசீ
ேதாட³ ேஜ² ேத ஸrhவ பாஶ ேர, ஜக²ட³தி ஜலா ேஜ ஸாசீ
ரவாளீேல, தா³யேல வா, தா³ஸ கதீ⁴ iµkhத நேஸ
³லாம ஸnhதத ³லாம அஸேதா,ஜாiΝந ேக⁴ ேஹ ஸthய அேஸ
கநகாchயா ஜ அஸlhயா ேப³Th³யா, ³rhப³ல நஸதீ ஜக²டா³யா
ஸமrhத² thயா ப³th³த⁴ கராயா, mhஹiΝநி ஜுகா³ ³ர தயா
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 2॥

அjhஞாநாேச திர ஜாஉ ேத³, ⁴லவீ ஜ ேஜ ஆபா⁴ேஸ
-மnhத³sh²ரேண; உதா³ஸேதேச க⁴நாவ க⁴ந ரசிதேஸ
வந-th’Sh ஶமவீ காயம; ப²ரப²ட ஓ⁴ வாலா
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ஸnhnhயாஸாேச கீ³த

ஜnhமாமா³நி மர ேநஈ, மரமா³நி ஜnhமாலா
அஹmh ŋhகேதா ேஜா நர ேயேத², ேதாச ŋhகேதா ஸrhவாலா
ஜாiΝந ேக⁴ யா ஸthயாலா அnh கதீ⁴ ந வஶ ேஹா ’  ’ thவாலா
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 3॥
ஜேய ேபேல ேதாசி ேபா⁴கி³ ப²ள, காரண காrhயா phரஸவிதேஸ
ஶுபா⁴பாஸுநீ ஶுப⁴சீ ேஹாேத,அஶுபா⁴பாஸுநி அஶுப⁴ தேஸ
நியமாநி யா mhஹணதீ jhஞாேத, oக◌़ ◌் ணீ கதீ⁴ ஸுடத நேஸ
ேஜா ேகாணீ ேத³ஹ தா⁴ேதா, ப³nhத⁴ந thயாலா லாக³தேஸ
அேஸ ஸthய ேஹ; பரnh ஆthமா நாமபாதீத அேஸ
iµkhத அேஸ ேதா ஸதா³ஸrhவதா³,அiνப⁴வ ஆதா தththவம
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥4॥

ஆஈ-பா³பா³ பிதா-thர அnh பthநீ thரச ேஹ நிthய
அஶீச shவphேந ப³க⁴தீ ேபாகள, களேல thயாநா நச ஸthய
அŋhக³ஆthமா பிதா சா, thர சா அnh thர ?
ஶth சா அஸூ ஶேக, ேஜா அth³வய பா⁴ேவ ஸrhவthர ?
ஸகல அேஸ ஹா அக²Nhட³ஆthமா, thயாஹுந ³ஸ நச ஸthதா
விஶுth³த⁴ ஆthமா தththவம , ேகவள அiνப⁴வ ஹா ஆதா
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 5॥

ஆேஹ ேகவள ஏகச ஆthமா, jhஞாதா ஆணி iµkhத ஸதா³
நா தயாலா நாம-ப,அத²வா கஸ கலŋhகதா
ராேஹ thயாதச மாயா thயாசீ, பா shவphேந  ஸா
ஸாப ேதா, பா⁴ஸதேஸ ப வந ஜக³nhமய vhயவஹா
ச அஸ ேதா விஶுth³த⁴ ஆthமா,அiνப⁴வ ஆதா தththவம
விவvhயாபீ அதீத ப ேதா, ஜாiΝந ேக⁴ thயா shவபா
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 6॥

ேட² ேஶாத⁴ iµkhதீலா ,thரா,Nh³நி பா³ேஹ ?

இஹ-பரேலாக ஸமrhத² நா iµkhதீ th³யாவயா ஸmhஸா
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vhயrhத²ச ஆேஹ ஜா² ேஶாத⁴ ேதா kh³ரnhதா²mhவ அnh ேத³வkh³’
நிஜ ஹshேத  த⁴ர ேதா³, தீச ஓட⁴ேத ஜ ேக³
ேஸாட³ ² தீ பகட³ தீவ, ஶேமல ேதvhஹா தளமள தீ
ேஹாஈல அnhத jh²யா :³கா²சா,’த³யீ ேயஈல சிர-ஶாnhதீ
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 7॥

தவ ’த³யாந ேபா³ல நி⁴ ேத³, ஶாnhதி ளாவீ ஸகளாஸ
பீ⁴தி நேஸ தீ மாjh²யாபாஸுந,shதி²ரசர ேகாNhயா வாஸ
shவrhேலாகாதீல ேத³வக³ணீ அnh ஸரபடrhயா வாத
’  ’ ச அேஸ ேதா அnhதrhயா ஆthமா அவகா⁴ ’த³யாத
thயேதா ’  ’ தீ ஸrhவ வேந,இஹபரேலாகீ  அஸதீ
shவrhகீ³ ⁴தளீ நரகாmhமth◌⁴ேய ப³ஹுவித⁴ ேலாகீ  வஸதீ
thயேதா ஸாrhயா ஆகாŋhா ஶŋhகா ஸmhஶய அnh பீ⁴தீ
காரண thயாசா shவபா⁴வ ஹா, கீ சிthதாலா thயா ph◌⁴ரமவீதி
அஶாphரகாேர ஆthமப³லாேந ேதாட³ ப³nhத⁴ேந தவ ஸா
ஸுக²:³கா²ேச பாஶ ஸகள ேஹ ேப³Th³யா ஜiΝ யா ஸmhஸா
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 8॥

ஜாஓ ராேஹா ேத³ஹ கஸா, விசார thயாசா நச vhஹாவா
காrhய தயாேச ஸரேல ஆதா கrhமphரவா ேதா ஜாவா
ணீ அrh ேத³ Shபஹார வா லாதா²³ ேத³ ேத³ஹாலா
நேகா mhஹ காச ேகா,அnhத ஜாiΝந ஆthmhயாலா
நிnhth³ய நிnhத³கா, jhய ஜகா அேப⁴த³லாேப⁴ jhயா shதா²நீ
shதி வா நிnhதா³ நஸதீ ேதேத², ஜாiΝந ரா ஶாnhத மநீ
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 9॥

காம, நாம அnh த⁴நாபி⁴லாஷா சிthதீ jhயாchயா வஸதாத
phரகட ந ேஹாஈ phரகாஶமய ேத ஸthய தயாchயா ’த³யாத
ேஜா ேகாணீ நிஜபthநீ-பா⁴ேவ நா-சிnhதந கதேஸ
th³த⁴ கதீ⁴ ேதா நர நா, ஜாiΝந ேக⁴ ேஹ ஸthய அேஸ
அlhப வshமா jhயாலா shவாthவாசா ேபா³த⁴ அேஸ
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ஆணி khேராத⁴ jhயா vhயkhதீலா ப³th³த⁴ கநீ ேட²விதேஸ
மாயாஜாலாம⁴நீ ேதா நர பார கதீ⁴ நச ஜாஉ ஶேக
mhஹiΝநீ யாmhநா thயஜுநீ ப³nhேதா⁴, rhணபேண  ரா ஸுேக²
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 10॥

நேகா நிேகதந ேஜ²shவத:ேச, ரா ேமாகளா  ஆதா
ப³th³த⁴ ேகாண ேத க⁴ர ேஹ thர, ஜலா கேத ³ணவnhதா?
நீல க³க³ந ேஹ ச²phபர ேஜ², th’ணமய ⁴ தவ ஶyhயா
ைத³வவேஶ ேஜ ேள அnhந ேத, ரேத ேத³ஹா ராகா²யா
ஶிஜேல, கchேச அேஸல thயாசா விசார iµளி மநீ நேஸா
ஸதா³ வாஹthயா நதீ³phரமாேண iµkhத ஜா² ’ ’ஸதா³அேஸா
பாணீ அத²வா அnhந கா, thயா தீ⁴ராலா நா மளவீ
ஜாணதேஸ ேஜா shவப அேல, மஹாந ஆthமா ேதா ளவீ
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 11॥

கா அlhப ஜந ஸthய ஜாணதீ,இதர th³ேவஶ தவ கரதீல
ல ந திகேட³ th³யாேவ தீ⁴ரா, ஜ லா ேத ஹஸதீல
ஜாேகா³-ஜாகீ³ ph◌⁴ரமண க ,iµkhதா, ஜ ேஹ ஸஹஜ க⁴ேட³
ஸாய க ப³th³தா⁴mhநா ஜாNhயா மாயா-ேமாஹாபகேட³
ேத³ஹ-மநாchயா கShடாசீ  ேஸா³ந ேத³ஈ பீ⁴தி அதா
ேமாத³-ஸுகா²சா ேஶாத⁴ ந ேக⁴ஈ, க  ைஜ ஸஹாயதா
ஸுக²-:³கா²chயா பார ஜாஉநீ அசல ரஹாேவ ஸதா³ மநீ
பரமாthmhயாchயா phராphதீஸா² ேஸவாரத  ேஹாஈ ஜ²ணீ
நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 12॥

phராரph³தா⁴சா ய ேஹாஈ ேதா, நிஶிதி³ந ஐஸா shதி²ரvh’thதீ
ஸாத⁴ந கநீ அவிசல பா⁴ேவ, ேத³ வாலா சிரiµkhதீ
நnhதர நரபி ஜnhமச நா, காரண ேதேத² th³ைவத நேஸ
’  ’ நா அnh ’ ’ நா, ேத³வ ந மாநவ ேகாணி அேஸ
ஆthமப  chக◌़ ◌் ஸrhவச ஜா²ேலா, சிதா³நnhத³மய சிரவா
அஹmh அேஸ ேஹ இத³mh ஸrhவ ஜாiΝந ேக⁴ஈ oக◌़ ◌் தththவம cக◌़ ◌்
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நிrhப⁴ய தீ⁴ரா, ேஹ ஸmhnhயா, கர shவந உதி³த மஹாந
கா³ ேத உதா³thத அmh’த கா³ந ௐதthஸth ௐ ! ॥ 13॥
வந விகாஸ , ஜா । 1995அŋhக ; ராமkh’Shண மட², நாக³ர

THE SONG OF THE SANNYASIN

Wake up the note! the song that had its birth

Far off, where worldly taint could never reach;

In mountain caves, and glades of forest deep,

Whose calm no sigh for lust or wealth or fame

Could ever dare to break; where rolled the stream

Of knowledge, truth, and bliss that follows both.

Sing high that note, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Strike off thy fetters ! Bonds that bind thee down,

Of shining gold, or darker, baser ore;

Love, hate–good, bad–and all the dual throng,

Know, slave is slave, caressed or whipped, not free;

For fetters though of gold, are not less strong to bind;

Then, off with them, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Let darkness go; the will-o’-the-wisp that leads

With blinking light to pile more gloom on gloom.

This thirst for life, for ever quench; it drags

From birth to death, and death to birth, the soul.

He conquers all who conquers self . Know this

And never yield, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

’ Who sows must reap,’ they say . ’ and cause must bring

The sure effect; good,good; bad, bad; and none

Escape the law . But whoso wears a form

Must wear the chain.’ Too true; but far beyond
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Both name and form is Atman, ever free.

Know thou art That, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

They know not truth, who dream such vacant dreams

As father, mother, children, wife and friend.

The sexless Self ! whose father He ? whose child ?

Whose friend, whose foe is He who is but One ?

The Self is all in all, none else exists;

And thou art That, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

There is but One—The Free— The Knower—Self !

Without a name, without a form or stain.

In Him is Maya, dreaming all this dream.

The Witness, He appears nature, soul.

Know thou art That, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Where seekest thou ? That freedom, friend, this world

Nor that can give . In books and temple vain

Thy search . Thine only is the hand that holds

The rope that drags thee on . Then cease lament,

Let go the hold, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Say, ’ Peace to all : From me no danger be

To aught that lives . In those that dwell on high,

In those that lowly creep, I am the Self in all !

All life both here and there, do I renounce,

All heavens, and earths and hells, all hopes and fears.

Thus cut thy bonds, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Heed then no more how body lives or goes,
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Its task is done . Let Karma float it down;

Let one put garlands on, another kick

This frame; say naught . No praise or blame can be

Where praiser, praised, and blamer, blamed are—one.

Thus be thou calm., Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Truth never comes where lust and fame and greed

Of gain reside . No man who thinks of woman

As his wife can ever perfect be;

Nor he who owns the least of things, nor he

Whom anger chains, can ever pass thro’ Maya’s gates.

So, give these up, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Have thou no home . What home can hold thee, friend ?

The sky thy roof; the grass thy bed; and food,

What chance may bring, well cooked or ill, judge not,

No food or drink can taint that noble Self

Which knows Itself . Like rolling river free

Thou ever be, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Few only know the truth . The rest will hate

And laugh at thee, great one; but pay no heed.

Go thou, the free, from place to place, and help

Them out of darkness, Maya’s veil . Without

The fear of pain or search for pleasure, go

Beyond them both, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Thus, day by day, till Karma’s powers spent

Release the soul forever . No more is birth,

Nor I, nor thou, nor God, nor man . The ’ I ’

Has All become, the All is ’ I ’ and Bliss.
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Know thou art That, Sannyasin bold ! Say—

’ Om Tat Sat, Om ! ’

Composed at the retreat of Thousand Island Park, New York, in July

1895, where Swami Vivekananda lived for seven weeks with some of his

disciples in order to give them spiritual training . ’ There were 12 of

us,’ a disciple writes, ’ and it seemed as if Pentecastal fire descended

and touched the Master . One afternoon, when he had been telling us of

the glory of renunciation, of the joy and freedom of those of the ochre

robe, he suddenly left us, and in a short time he had written his Song

of the Sannyasin , a very passion of sacrifice and renunciation .

See Marathi, Hindi, Bangla, Sanskrit translations at

https://maasarada.blogspot.com/2015/06/uthaao-sanyaasi-uthao-se-taan-himaadritml

There is one another sanyAsagItI in Marathi available in audio on this site.

Encoded and proofread by Sunder Hattangadi.
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